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Section One
The Masculine Noun
Skl aa)

We divide the masculine noun into two groups:
The masculine noun capable of becoming feminine; that happens by annexation
of the feminine signs, i.e. the feminine Taa’, Alif Magsoora and Alif Mamdooda,
as in:

e & el

sload & sl
The masculine incapable of becoming feminine; which are the ones with no
feminine equivalent, as ‘=&, or the ones whose feminine equivalents is a
separate word, as ‘b (éi), 53 (5%), or the ones that signify both the masculine
and feminine alike, such as Masdar (Jx 3 (Jac 13), most of the nouns of
exaggeration (Guhis 3l ) & «Gihis Ja ) s) and the pattern ‘Qad/Js2¥ (<Osua Ja )

Jsua bl_yal)

Section Two
The Feminine Noun
&uigall and)
The Literal Feminine; is a word in which one of the feminine signs are present at
its end.

The signs of the feminine are:



e Taa’ Marbuta (s s <l ¢W)), as in “Aales’

e Alif Magsoora (s, =il <), as jn ‘L&

o Alif Mamdooda (52 5:all Y1), as in ‘el yes’
The literal is of two types: real (such as ‘3l_") and figurative (such as ‘! ~is’)
The feminine in meaning has the two types as well. Real as ‘~ <" and figurative as
/Mr.
The feminine in meaning is known to be feminine according to rules in some
instances:

e The true feminine

e The names of cities and countries, as ‘<

e The names of parts of the body found in pairs; as ‘Cxe’ (eye)

e The names of the wind, as ‘L=’

Sometimes there is a clue that shows if the word is feminine, such as a feminine
verb, demonstrative pronoun, adjective or pronoun:
L& ()Y Al
O3 58 QS Al g o2
Als e Ledd
leaala 5 ualill



